
KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 2120/2005,

22. detsember 2005,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 638/2003, millega sätestatakse nõukogu määruse (EÜ) nr
2286/2002 ja nõukogu otsuse 2001/822/EÜ üksikasjalikud rakenduseeskirjad Aafrika, Kariibi mere
ja Vaikse ookeani piirkonna riikidest (AKV riigid) ning ülemeremaadest ja -territooriumidelt (ÜMT)

pärit riisi impordi korra kohta

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 29. septembri 2003. aasta määrust (EÜ)
nr 1785/2003 riisituru ühise korralduse kohta, (1) eriti selle
artikli 13 lõiget 1,

võttes arvesse nõukogu 10. detsembri 2002. aasta määrust (EÜ)
nr 2286/2002, millega kehtestatakse Aafrika, Kariibi mere ja
Vaikse ookeani piirkonna riikidest (AKV riikidest) pärit põllu-
majandussaaduste ja -toodete töötlemisel saadud kaupade suhtes
kohaldatav kord, (2)

võttes arvesse nõukogu 27. novembri 2001. aasta otsust
2001/822/EÜ ülemeremaade ja -territooriumide assotsieerimise
kohta Euroopa Ühendusega (ülemeremaade ja -territooriumide
assotsieerimise otsus), (3) eriti selle III lisa artikli 6 lõike 5 seits-
mendat taanet,

ning arvestades järgmist:

(1) Määrusega (EÜ) nr 2286/2002 kohaldatakse 23. juunil
2000 Cotonous allakirjutatud AKV–EÜ partnerluslepin-
gust tulenevalt AKV riikidest lähtuva impordi kord.

(2) Otsusega 2001/822/EÜ lubatakse AKV-ÜMT päritolu
kumulatsiooni nimetatud otsuse III lisa artikli 6 lõigete
1 ja 5 tähenduses 160 000-tonnise kooritud riisina arves-
tatud aastakoguse piires KN-koodi 1006 alla kuuluvate
toodete puhul.

(3) Komisjoni määrusega (EÜ) nr 638/2003 (4) nähakse ette,
et tasakaalustatud turukorralduse tagamiseks antakse
impordilitsentse ajavahemike kaupa. Praeguse turukorral-
duse tingimuste puhul ei ole kõnealune eesmärk täielikult
täidetud asjaomaste AKV ja ÜMT riikide koristusperioo-
dide tõttu. Sellise olukorra parandamiseks ja litsentside

väljaandmise paremaks kohandamiseks AKV ja ÜMT
riikide koristusperioodidega tuleks jaanuariks ettenähtud
periood ühe kuu võrra edasi lükata ning muuta vastavalt
määrust nr (EÜ) 638/2003.

(4) Kõnealuste tariifikvootide optimaalse haldamise võimal-
damiseks tuleks käesolevat määrust kohaldada 1. jaanua-
rist 2006.

(5) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
teraviljaturu korralduskomitee arvamusega,

ON VÕTNUD VASTU KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 638/2003 muudetakse järgmiselt.

a) Artikli 3 lõikes 1 asendatakse sõna “jaanuar” sõnaga
“veebruar”.

b) Artikli 5 lõikes 1 asendatakse sõna “jaanuar” sõnaga
“veebruar”.

c) Artikli 10 lõiget 1 muudetakse järgmiselt:

i) punktis a asendatakse sõna “jaanuar” sõnaga “veebruar”;

ii) punktis b asendatakse sõna “jaanuar” sõnaga “veebruar”.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolevat määrust kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2006.
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Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 22. detsember 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL
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